
A2.27 Stili di abbigliamento e moda 
Kledingstijlen en mode
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a2/27  

La moda (De mode) Le mutande (Het ondergoed)

Il trend (De trend) Il reggiseno (De beha)

Vintage (Vintage) La sciarpa (De sjaal)

L'accessorio (Het accessoire) Elegante (Elegant)

Il vestito (De jurk / het pak) Informale (Informeel)

Il completo (Het pak) Avere stile (Stijl hebben)

Il gilè (Het gilet) Consigliare (Aanbevelen)

La cravatta (De stropdas) Cambiarsi (Zich omkleden)

Le calze (De kousen)

1. Dialoog: Prepararsi per l'evento

Francesco: Giulia, cosa pensi di indossare per l'evento di
stasera? 

(Giulia, wat denk je dat je vanavond naar het
evenement gaat aantrekken?)

Giulia: Pensavo di mettere il mio vestito nero. E tu? (Ik dacht eraan mijn zwarte jurk aan te trekken.
En jij?)

Francesco: Non lo so. Pensavo di mettere uno spezzato, alla
fine è un evento abbastanza informale. 

(Ik weet het nog niet. Ik dacht aan een separaat
pak, het is tenslotte een vrij informele
gebeurtenis.)

Giulia: Mi sembra una buona idea! Puoi mettere quella
giacca blu che ti ho regalato per il compleanno. 

(Dat lijkt me een goed idee! Je kunt die blauwe
jas dragen die ik je voor je verjaardag heb
gegeven.)

Francesco: Perfetto, però non so cos’altro abbinare. (Perfect, maar ik weet niet wat ik er verder bij
moet dragen.)

Giulia: Secondo me, con quella giacca ci stanno bene un
pantalone beige e la camicia bianca. 

(Naar mijn mening passen bij die jas een beige
broek en een wit overhemd goed.)

Francesco: Cosa ne pensi se metto anche un gilè o una
cravatta? 

(Wat denk je ervan als ik ook een gilet of een
stropdas draag?)

Giulia: La cravatta ci sta bene, ma il gilè assolutamente
no! 

(De stropdas staat er goed bij, maar het gilet
absoluut niet!)

Francesco: Va bene, grazie dei consigli. Vado a cambiarmi. (Oké, bedankt voor het advies. Ik ga me
omkleden.)

Giulia: Hai per caso visto le mie calze? Non riesco
proprio a trovarle. 

(Heb je toevallig mijn kousen gezien? Ik kan ze
echt nergens vinden.)

Francesco: Sono tra i vestiti puliti, accanto alle mutande. (Ze liggen tussen de schone kleren, naast het
ondergoed.)
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1. Leggi il dialogo. Per quali tipo di evento si stanno preparando Francesco e Giulia?

a. Per un evento abbastanza informale b. Per una riunione di lavoro in ufficio

c. Per un evento elegante e molto formale d. Per una serata sportiva in palestra
2. Che cosa decide di mettere Giulia per l’evento?

a. Un completo con gilè b. Un vestito nero

c. Un completo vintage d. Una gonna beige e una camicia bianca
1-a 2-b

2. Grammatica: Plaatsuitdrukkingen: 'accanto', 'davanti', 'dentro', enzovoort... 
Het zijn uitdrukkingen om de positie van iets of iemand in relatie tot een ander object of
persoon aan te geven.

1. De voorzetsels 'a' en 'da' worden samengevoegd met het lidwoord van het zelfstandig
naamwoord, waardoor een voorzetsel met lidwoord ontstaat.

Espressione
(Uitdrukking)

Uso (Gebruik) Esempio (Voorbeeld)

Accanto a (Naast)
Vicino a qualcosa o qualcuno (Dicht bij iets of
iemand)

La sciarpa è accanto al cappotto. (De
sjaal is naast de jas.)

Davanti a (Voor)
Di fronte a qualcosa o qualcuno (Tegenover
iets of iemand)

Il vestito è davanti allo specchio. (De
jurk is voor de spiegel.)

Dentro (Binnen/in)
All’interno di un luogo o contenitore (Binnen
in een plaats of container)

Le mutande sono dentro al cassetto.
(Het ondergoed zit in de la ladekast.)

Dietro (Achter) Nella parte posteriore (Aan de achterkant)
La giacca è dietro la porta. (Het jasje is
achter de deur.)

Fino a (Tot)
Indica limite o termine spaziale (Geeft een
grens of eindpunt in de ruimte aan)

Cammino fino alla vetrina del negozio.
(Ik loop tot aan de etalage van de winkel.)

Di fianco a (Zij-aan-
zij/naast)

Accanto lateralmente (Zijwaarts naast)
La cravatta è di fianco al gilè. (De
stropdas is naast het gilet.)

Fuori (di/da)
(Buiten (van/uit)

All'esterno di un luogo o contenitore (Buiten
een plaats of container)

Le calze sono fuori dalla borsa. (De
sokken zijn buiten de tas.)

Lontano da (Ver
van)

A distanza da qualcosa o qualcuno (Op
afstand van iets of iemand)

Il negozio è lontano dalla piazza. (De
winkel is ver van het plein.)

Lungo (Langs)
In direzione estesa su una linea o spazio (In
een richting uitgestrekt langs een lijn of ruimte)

Il completo è appeso lungo la parete.
(Het pak hangt langs de muur.)

Sotto / sopra
(Onder / boven)

Posizione inferiore o superiore rispetto a
qualcosa (Lagere of hogere positie ten opzichte
van iets)

Il reggiseno è sotto la camicia, la
sciarpa sopra. (De beha is onder het shirt, de
sjaal boven.)
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1. Le cravatte eleganti sono ________________ completi blu, vicino allo specchio grande.
a.   accanto i  b.   accanto ai  c.   di fianco i  d.   accanto a i

2. La mia borsa è ________________ zaino, quindi non posso prendere il portafoglio adesso.
a.   dentro allo  b.   dentro lo  c.   dentro nel  d.   dentro al

3. Metti la sciarpa ________________ cappotto, non dietro la sedia; così si vede meglio il tuo stile.
a.   sopra al  b.   sopra il  c.   sopra allo  d.   sopra del

4. Le scarpe sporche lasciale ________________ cabina armadio, lontano dai vestiti puliti.
a.   fuori da la  b.   fuori dalla  c.   fuori alla  d.   fuori della

1. accanto ai 2. dentro allo 3. sopra al 4. fuori dalla
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3.Oefeningen

1. Bedrijfsnieuwsbrief: dresscode voor het netwerkevenement (Audio
beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: elegante, stile, cravatta, avere, networking, Consigliamo,
accanto, accessorio

La nostra azienda organizza un evento di ______________________ venerdì sera. Il dress code è
______________________ ma informale: non è obbligatoria la ______________________ , ma è importante
______________________ ______________________ . ______________________ un completo semplice, magari
con un piccolo ______________________ , come una sciarpa leggera o un orologio discreto. I vestiti
troppo sportivi non sono adatti.

Nel guardaroba aziendale, ______________________ alla sala conferenze, trovate uno spazio per
cambiarvi prima dell’evento. Le giacche sono appese davanti agli armadietti, le borse stanno
dentro agli scaffali e le scarpe devono rimanere fuori dalla sala. Per comodità, potete lasciare il
vostro cappotto lungo la parete di sinistra. Se avete dubbi su cosa indossare, potete scrivere alla
segreteria e chiedere un consiglio.

Ons bedrijf organiseert vrijdagavond een netwerkevenement. De dresscode is elegant maar informeel: een stropdas is
niet verplicht, maar het is belangrijk er stijlvol uit te zien. We raden een eenvoudig pak aan, eventueel met een klein
accessoire, zoals een lichte sjaal of een subtiel horloge. Te sportieve kleding is niet geschikt.

In de bedrijfskleedruimte, naast de conferentieruimte, is er een plek waar je je kunt omkleden voor het evenement. De
jassen hangen voor de kluisjes, de tassen staan op de planken en de schoenen moeten buiten de zaal blijven. Voor het
gemak kun je je jas langs de linkermuur achterlaten. Als je twijfelt over wat je moet dragen, kun je de receptie e-
mailen en om advies vragen.

1. Per che tipo di occasione è pensato questo dress code e in quale momento della giornata si svolge
l’evento?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali elementi di abbigliamento sono consigliati e quali sono sconsigliati per l’evento?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Quando sono arrivato alla festa, mi ____________________ già
____________________ con mia sorella su quale completo
mettere.

(Toen ik op het feest aankwam, had ik al met
mijn zus overlegd welk pak ik aan moest
trekken.)

a.  ero consigliato  b.  ho consigliato  c.  avevo consigliato

d.  mi aveva consigliato
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2. Prima dell’esame di italiano, ci ____________________ già
____________________ con l’insegnante sul vestito più adatto
da mettere.

(Voor het Italiaanse examen hadden we met de
docent overlegd welk kledingstuk het meest
geschikt was om aan te doen.)

a.  eravamo consigliati  b.  abbiamo consigliati  c.  ci siamo consigliati

d.  avevamo consigliato

3. Per l’intervista di lavoro mi ____________________
____________________ in bagno, perché il completo elegante
era dentro allo zaino.

(Voor het sollicitatiegesprek had ik me in het
toilet omgekleed, omdat het nette pak in mijn
rugzak zat.)

a.  sono cambiato  b.  ho cambiato  c.  mi avevo cambiato

d.  ero cambiato

4. Dopo la riunione ci ____________________ ____________________,
perché i vestiti informali erano dentro all’armadietto
accanto all’ufficio.

(Na de vergadering hebben we ons omgekleed,
omdat de informele kleding in het kluisje naast
het kantoor lag.)

a.  siamo cambiato  b.  siamo cambiati  c.  ci eravamo cambiati

d.  abbiamo cambiati
1. ero consigliato 2. eravamo consigliati 3. sono cambiato 4. siamo cambiati

1. Buongiorno, le consiglio questo completo blu con gilè, è molto di moda adesso. 2. Va benissimo, allora completo e
cravatta, così è elegante ma non troppo formale. 3. Sì, è carino e informale, ma io aggiungerei una sciarpa, così hai più stile.
4. Perfetto, non cambiarti ancora, così sei già pronto e sei anche alla moda.

3. Voltooi de dialogen 

a. Comprare un completo per un colloquio 

Cliente: Buongiorno, ho un colloquio domani e mi
serve un completo elegante. 

(Goedemorgen, ik heb morgen een sollicitatie en
ik heb een net pak nodig.)

Commessa: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen, ik raad u dit blauwe pak met
gilet aan; dat is nu erg in de mode.)

Cliente: Mi piace, ma forse senza gilè è più il mio
stile. 

(Dat vind ik mooi, maar zonder gilet past het
misschien beter bij mijn stijl.)

Commessa: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Prima, dan een pak met stropdas — zo zie je er
verzorgd uit maar niet té formeel.)

b. Prepararsi per un aperitivo informale 

Luca: Sara, secondo te per l’aperitivo con i colleghi
vado bene così, con questo vestito un po’
vintage? 

(Sara, denk je dat ik zo naar het borrel met
collega’s kan, met deze een beetje vintage jurk?)

Sara: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, het is leuk en informeel, maar ik zou een
sjaal toevoegen — dat geeft je net wat meer
flair.)

Luca: Buona idea, e metto anche queste calze scure,
sono meglio di quelle chiare. 

(Goed idee. Zal ik ook deze donkere kousen
aandoen? Die zijn beter dan de lichte.)

Sara: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfect. Kleed je nog niet om; zo ben je al klaar
en zie je er ook modieus uit.)
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4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Descrivi il tuo outfit tipico per andare in ufficio o a una riunione importante. Cosa indossi di solito?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Domani hai una cena elegante con colleghi italiani: che abito o completo scegli e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Parla di un capo che ti piace molto: com’è, di che colore è e quando lo indossi?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Segui la moda o preferisci uno stile personale e funzionale? Spiega brevemente la tua scelta.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 5 of 6 zinnen om te beschrijven wat jij zou dragen voor dit netwerkevenement en
waarom, en geef ook aan waar je gewoonlijk je kleren of accessoires thuis of op kantoor
bewaart. 

Per un evento così metterei… / Secondo me è importante avere uno stile… / Di solito tengo le mie giacche… /
Non mi piace indossare…, preferisco…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Consigliare Cambiarsi

io avevo consigliato si è cambiato/a

tu avevi consigliato

lui/lei aveva consigliato

noi avevamo consigliato

voi avevate consigliato

loro avevano consigliato
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